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F. S. F inžgar.

Silvester.
(Daljo.)

»Torej tuka jle  l»o sk r i ( ključ do vaše trd itve: ,Nekaj sani, nekaj 
d r u g i !’«

Tako sem posegel v Silvestrovo povest. Zakaj m ožakar  je 
u tihnil in me vprašujoče gledal. Ždelo se mi je, da je obtičal, kakor  
tru d en  popotnik pod klancem. Pogledal je kvišku, in pot, n a  katero  
je zašel s pripovedovanjem, je bila tista  s t rm a  in g ru d av a  steza, 
katere  se p restraš i  vsakdo, ko dospe do nje. Poti pa se pravi: 
Confessio . . .

»Nekaj sam, nekaj drugi,« jo povzel pre jšn jo  trd itev  — in tišje 
nego prej je nadaljeval.

»Ne boš bodil proč! Jaz te-šele naučim, kaj je delo!« Te besede 
gospodinjine so se mi zavrtale v ubo, ko sem bežal skozi vrata. Kakor 
omotičen sem odprl leso pri ovčaku. Oven zvončar je pomolil vito- 
l ogo glavo skozi duri  pogledal i/. teme v ja sn i  dan, postal —• potem 
pa skočil čez prag  zvonec je zaropotal čreda  se je vsula na  
piano. In tistokrat nisem gnal ovac jaz ovce so gnale  mene. Noge 
S(> bile k ako r  renti,  dolga šiba se je vlekla po tleh, ker je omahovala 
roka  in ni imela moči, da Iti jo dvigala. Zvonec je pel pred menoj 
in v4/vonenju ni bilo nič veselja. »Ne boš ne boš ne boš —« 
takole je zvonilo. Ovce so se včasih ozrle vame, k a d a r  sem nevede 
>:ašel mednje. In ti pogledi niso bili kakor  sicer. Zasmeh je bil v 
njihovih očeh. Ko sem jezen dvignil t rudno  roko te r  zam ahn il  s šibo 
po ovčjih kožuhih, jo trop splašen odbežal in s ta re  ovce so zavekale 
grdo in porogljivo: Hee bee boo e , kakor bi mi v moji 
žalosti kdo iz same hudobije pokazal jezik.
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»Priv6ščite mi, bestije,« sem klel in se togotil na  neum no žival. 
G rabila  me jc jeza in trma. Vse moči sem zbral in se pognal za čredo 
in jo gonil divje in m aščevalno na  najslabšo  pašo, visoko n a  suh  in 
od solnea ožgan hrib. č im bolj  pa sem jo gonil, tem  glasneje je 
ponavljal zvonec na  m rkačevem  v ra tu :  »Ne boš — ne boš — 
ne boš —«.

Ko sem jih  p r igna l  dosti daleč od doma, ne n a  pašo — am pak  
n a  suho s tradan je ,  sem vrgel šibo proč - in poiskal senco te r  legel 
pod grm.

T am kaj sem preležal ves božji dan, klobuk n a  obrazu, oči 
zaprte. K arkoli in kakorko li  sem prem išlja l  in prevdarja l ,  povsod i 
sem zašel v zagato, iz ka tere  n isem našel poti.

»Uidem,« je bila prva misel. Ali kaj bi mi to koristilo? Če 
p r idem  domov, bi se sramoval,  in oče bi rekel: »Lažeš! Nazaj — in 
še dalje, nego si bil doslej, da  se ne povrneš nikoli!«

»Če po trp im  do jeseni?« Težko bi bilo. Toda zmagal bi. Ali kaj! 
Ž enska  me ne pohvali očetu. Zatoži me, po krivem, d a  bi me os lepa ­
rila za plačilo in za obljubljene škornje. In vse trp ljen je  bi bilo 
prazno, očetova ljubezen bi se ne povrn ila  . . .

Tako sem tu h ta l  in trpel — da  sem nazadn je  zaspal in zasanjal.  
Še danes  p om nim  tiste sanje. Domov sva jo m a h a la  z očetom. Jaz 
čez ram e  nove škornje, v žepu deset tolarjev, k i  so požvenketavali 
ob hoji. Vesela je bila pot, d ru g ačn a  k ak o r  tedaj,  ko sva hodila  od 
doma. Nič nisem bil t ruden .  Celo očeta sem prehiteval.  — Doma so 
betleli, ko sva po trk a la  n a  v rata .  Materi so solze kapale  po licih, ko 
m e je zagledala, ses tra  je na  glas za jokala  — in v pozni noči so 
zakuri l i  in n a m a  nap rav i l i  cvrtje. — Ko smo jedli, smo se smejali 
vse je bilo pozabljeno -  vsi smo dihali  samo eno misel: Čemu je bilo
tega p ravzaprav  t r e b a ----------- . Pozno smo polegli — in v ju t ru  me
je poklicalo solnre, ki je posvetilo izza sv. P e tra  solnce domače . . .

Tedaj sem se prebudil  pod grmom. Klobuk mi je bil zdrsnil  z 
obraza, zahajajoče solnce je svetilo pošev v oči. Žalosten sem z6val 
in si pomel oči. Dom sanj se je razkadil ,  pred menoj je bila p u s ta  
reber  — daleč v m račn i globeli se je kadilo  iz d im nika.

P re s t ra š i l  sem se. Dan je mineval,  kos k r u h a  m i je gledal 
n edo takn jen  iz žepa. V hipu sem pozabil h a  jezno gospodinjo, n a  
dom n a  san je  in p lanil  kv išku  in mislil sam o na  ovna.

Gledam, p r is luškam . N ik jer  belega ogrebka na  strm ini,  n ik jer  
zvonca. Vse ovce so sc porazgubile. P lan il  sem v tek in hitel v goro. 
Hegal sem, k a k o r  b lazen .-Padal  sem, bosa noga je krvavela,  s rajco  
mi je trgalo trnje,  pa  nisem čutil, n isem videl. Solnce se je skrilo, 
dolge sence so padalo  na gozde, na pašnike. Globeli so se m račile  in 
se zapirale, k ako r  velike oči, ki sklopijo veke, da zaspe. Groza mo je 
obhajala.
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Upehan, zasopljen in tru d en  sem priplezal v rh  hr iba  in padel 
na  tla. Srce je tako  silno trepetalo, da  mi je zvonilo po ušesih  in v 
p rvem  h ipu  se mi je zdelo, da  ču jem  zvonce in m eket  ovac. Šele ko 
sem se oddahnil,  je pričelo pojemati srce, glasovi so zam iral i  — in 
svečani molk je objel okolico.

Iz tega m o lka  se je pa n en ad o m a oglasil zvonec. E nkra t ,  dva ­
k ra t  — čedalje bolj redno — in začelo je zvoniti — daleč nekje v 
globeli, k ak o r  ponoči v ovčaku.

»Ovce so polegle v ja rk u !  P o  nje!«
Zletel sem po s trm in i  — brez pota, brez steze — klobuk v rokah

— in p redno  se je zgrn ila  te m n a  noč na  zemljo — sem že gnal čredo 
v zbeganem teku proti domu.

Nisem je še videl, p a  sem že slišal hripav i g las  jezne gospo­
dinje. P red  v ra ta  je s topila — in štela na  glas: »Ena — dve 
deset — ------- « •

Ko je poskočilo zadnje jagnje  čez p rag  v ovčak, je dvignila 
nadm e roko, u d a r i la  in zakričala :

»I)ve ovci si izgubil! P o tepuh!  Jaz ti pokažem!«
V klado  drv je segla po ohlešček, da  bi m e pretepla. Jaz sem pa 

ušel v tem no  noč in se skril  v hosto, dokler ni u t ihn il  v iha r  krog 
hiše. Po tem  sem se priplazil n a  ovčak, se zaril v seno in lačen 
povečerjal kos k ruha,  ki mi je k jub  begu vendarle  še obtičal v žepu.

P re d n o  som zaspal, je p r igodrn ja l  do senenega kupa  hlapec. 
Jezno je razkopaval  mrvo in si p r ip rav l ja l  ležišče. P rav  tik mene si 
je postiljal, lako blizu, d a  me je sunil.

»Kaj se jeziš?« sem ga obgovoril.
»Pes naj služi to babo, jaz je ne bom dolgo.«
»Jaz bi šel takoj proč, p a  me ne pusti.«
»Ne p u s t i?  Kaj se to pravi V Neumnež!«
So vedno je ves jezen ril po f e n u  in nezadovoljen kopal jamo v 

kupu. Tedaj je prenehal,  sezul škornje  in jih vrgel n a  pod, d a  je 
votlo zadonelo.

»Praviš, da te ne pus ti?  Ali si otvezen, kakor  vol v h levu? Saj 
nisi živina! (Ilovek si m enda  vendar?«

»Bi, pa mi ne bo dala, k a r  mi gr6.«

»Če ne <l&, pa  vzemi. Tudi meni bo s tr ig la  plačo, vem, d a  jo bo. 
Pa si jo že p resk rb im  sam! V svislih im am  že dva  m ern ik a  ovsa, tri 
m ern ike  pšenice in nekaj ječmena. P a  si še nanos im  do zime tja. Bo 
me goljufala , babn ja  samogolta!«

»Jaz pa ne morem do žita! Kako bi so poleni plačal!«

»Neumnež! Ovco lažjo prodaš. Gre vsaj sama, da  jo ni treba 
•lositi. Nocoj si dve izgubil. Glej, da  jih  ne najdeš. — B aran tač  Jokel 
Krc ju t r i  čez goro. P rodaj  mu jih. Ta vse pokupi. In dedec molči, k a r  
j<' poglavitna  reč.«

Tm*



Hlapec se je vnovič izkopal kvišku, ke r  m u še ni bilo po volji 
ležišče, poprav l ja l  in šumel je — nato  legel — in takoj zaspal. Robato 
grčan je  je s tresalo  črno temo — ------

Jaz pa  n isem  zaspal. Nepremično sem tiščal glavo v raz trgano  
plahto, ki mi je b ila  odeja  in blazina, vse zaeno. Nisem se ganil.

Hlapec m i je razpalil  v glavi nove misli,  ki so divjale in besnele.
» Če ne da, pa  vzemi!«

K akor luč mi je posveti la  prv i h ip  ta  misel. Ali po lagom a se je 
izgubljal n jen  svit, m edlela  je in ugašala. Zakaj iz s rca  je gorel d rug i  
žarek, čist in svetel — ki je bil prižgan doma, luč, ki je grozila in 
žugala, k ako r  prs t  ljubeče matere.

»Če ne da, p a  vzemi!«
Tako hlapec.
Luč v duši je svarila :
»Ne kradi!« #
Začel se je boj. —

Noč je s čudno grozo, z ledenim m irom  bila priča, kako  je uboga 
duša  padala ,  kako  se dv iga la  in opotekala  in zopet padala ,  kako  
je zora zagledala  t ru d n e g a  fan ta  n a  razpotju ,  brez odločitve — brez 
poguma. - -

Tedaj se je prebudil hlapec iz trdega  sna. Leno je ztegnil ude, 
sedel, zazehal in me potegnil za nogo.

»Spiš, Silvester?«
»Ne spim.«
»Kar ti ne da, pa vzemi. Še danes!  — Jokelnu  naročim , »la

bosta  kupčevala. — Le pogum. Ne bo nas  pestinila. Kn m ernik
še danes  p r ispem  na svislih. —«

Tako  je govoril — brez s tuda ,  brez s t ra h u  in je p ljunil  grdo 
po skednju .

Na teh tn ic i  m ojega  živ ljenja  se je pa  tak ra t  ponižala skodela 
in na  tej skodeli je bilo zapisano: t a t

Na vzhodu je zardelo nebo kakor  bi se sram ovalo  tega greha, 
ki je bil že s torjen  v moji duši

Ko sem prilezel iz sena, z grehom  v duši,  je odletela k ako r  ob 
k am enu  od mojega srca g rda  psovka gospodinje, ki me je pognala 
iskal izgubljeni ovci. Nič v<>č me ni zabolelo in za oglom sem dvignil 
pest proti gospodinji.

Nato sem šel v goro.
Ni še bilo poldne, ovci ste bili najdeni,  prodani v žepu sem 

pa nosil šest goldinarjev.

Pred nočjo sem gnal čredo domov in čudovita  predrznost se me 
je polastila, fto pomislil nisem, kaj poreče gospodinja.

To pot pa mi ni rekla  ničesar, ker  je ni bilo doma. Šla je k fari 
po opravku .



»Kakor nalašč,« sem se razveselil in hitro sm ukn il  na  pod­
strešje, navezal v culo obleko in se p riprav il  n a  odhod. Nikdo me ni 
opazil, ko sem odnesel sveženj v grmovje.

Po večerji sem naglo odšel — pa ne spat. V gozd sem se skril  in 
ob svežnju obleke čakal, d a  je p riš la  domov gospodinja. P o tem  sem 
se pa  takoj dvignil in se napotil po globeli — v temno noč.

Sprva sem čutil  veselja in poguyia toliko v srcu, kakor še 
nikoli. Toda potom a je veselje ginilo — pogum  je upadal  — ob 
vsakem  šum u  sem vstrepetal.  Goldinarji  v žepu so me pričeli težiti, 
nekaj me je peklo in grizlo. Vsak hip  se mi je zdelo, da  slišim korake, 
da  n ekdo  teče, kriči in mi žuga. Posta ja l  sem, vlekel na  uho — hitel 
naglo napre j  v tem o— po neznani poti, ki se je v ila  v tesni zagati, 
zam račena  s sm rekam i.  K adarko li  sem se izpodtaknil ob kam en, se 
zadel ob korenino, vselej sem mislil, da  mi je nekdo podstavil nogo 
in me prijel odžadaj za tilnik te r  zakričal:  Stoj! Tat!

Zato ni bila moja pot več ho ja  — to je bil beg, beg Kajnov v 
grozni temi, ki je bila znotraj in zunaj — kroginokrog — gosta in 
s trahov  polna. Pred menoj so r a s t l a  iz tal č rna  debla, za  vsakim  
deblom je s ta la  s k r i ta  tem na senca, ki se mi je pripogibala  in 
iztezala roke po meni. Če sem plašen obstal, so obstale črne sence in 
so čakale. Kakor skozi šibo in zanke sem bežal, znoj mi je lil cu r ­
koma po licu želel sem dneva  luči želel vun  iz tega  žleba, na 
piano k ljudem.

Toda  noč se je vlekla, z n jo  se je vlekla globel — noči ni bilo 
konca in ni bilo konca temnili senc in žugajočih.

Napol iz obupa, napol vsled u tru jenos ti  sem se sesedel pod veje 
s ta re  sm reke  sključil se v dve gubi in naslonil glavo n a  sveženj 
te r  zaspal.

Dan me je prebudil. S trahovi so izginili, pogum se je v ra č a l— 
in ročno sem se naravna l  dalje. Pot se je polagom a nižala, se širila 

sredi dopoldneva se je odprla  prod menoj š iroka  do lina  — sredi 
nje je kipel kv išku  zvonik.

Začuden  sem obstal. Zakaj to ni bila fara, k je r  sem bil prvič 
z očetom in potem še z gospodarjem. To je bil neznan kraj. 
Izpoznal sem, da sem ponoči pravo pot zgrešil.

Sprva sem se preplašil. Samo za trenotek. Ko sem pa prcvdaril,  
sem se celo razveselil, Češ, n ikdo me ne bo !n poznal tem bolje.
N esel sem korakal proti vasi.

Prodno sem prišel v vas, tik pred prvo hišo, mi jo nenadom a 
padel sveženj i/. rok. Hitro sem so sklonil ponj, pa  se mi jo tako 
Irosla roka, da sem s težavo vtaknil prste v zanko, s katero  je bila 
povezana cula.

Proti meni jo šol orožnik.
»Kant, odkod in kam?«
Tako me jo ogovoril.



»Iz službe in domov,« sem jecljaje odvrnil. Čutil sem, da  mi je 
š inila  vsa  k r i  v glavo; k a r  zapeklo me je v licih.

»Iz ka tere  službe,« je postal orožnik in stopil p reko  ceste do 
mene.

»Od tod in tod,« sem razlagal in se naprav l ja l  naprej.
»A — a  —,« se je g lasno  začudil, česar sem se tako ustraš il ,  da  

mi je vnovič p ad la  cu la  na  tip..
»Tako — tako  — fant — kaj pa kupč i ja  z ovcami?«
Tedaj me je že držal.
Tretjič  mi je zdrsn il  zavoj iz rok, po licih so se mi udrle  solze.
Silvester je prem olknil .  V očeh se m u  je svetila  vlaga — odsev 

izgubljene sreče.
»Kako je zaslu til  orožnik vaš greh,« sem ga  vprašal.
»Gospodinja ga je obvestila, ko je bila n a  fari, d a  s ta  dve ovci 

izgubljeni, dve s ta rk i  — taki in tak i — tako  zaznam ovani na  ušesih. 
Če bi jih  kdo prodajal,  da  bi vedeli.

P a  ju  je p r igna l  Jokel še tisti dan  k m esarju  no — in sedaj 
se ve, k ak o  se je to  zgodilo.«

»In potem ? Vas je odgnal v zapor?«
»Prav bi bilo, ko  bi me gna l  v zapor. Toda  tisti prvi zapor in 

vsi zapori za take  grešnike, kot sem bil jaz še tedaj — niso zapori, 
niso kazen  am p ak  šola, gospod, bognasvaru j tako šolo — šola 
p ohu jšan ja  . . .« (Dalje.)

 - = »

Prof .  Kr. l'onK»v :

Črna liska.
(Dalje.)

Slednjič — bilo je 20. ali 21. dan va len ja  — se je osulo cvetje 
do cela in sad je dozorel. Odpirali  so se porce lanas ti  grobovi d rug  
za d rug im  in v sa k ik ra t  je p r iš la  venkaj m a jh n a  liska: p re l jubka  
živalca, č rna  kot asfalt ,  p o k r i ta  z gostim tnabom kot z b a ržu n a s t im  
kožuščkom ; vsega skupaj  deset m a jh n ih  kebčekov, deset mičnih 
blazinic iz tem nega pliša, deset zalih glavic z očesci kot blestečimi 
draguljci ,  s k o ra l jno rdeč im i in ne žoltimi k ljunčeki ,  ko t  jih n a h a ­
jam o  pri večini m lad ih  ptic. Celo gnezdo je polno ščebetajočih 
paglavčkov, ki so s t iskajo  d rug  k d rugem u in se sk r iva jo  pod 
m a te r ino  krilo ,  vsak zase m a la  sk r in j ica ,  ki h ran i  v sebi iskrico  
življenja, ki ji ne na jdeš  p a ra  v vseh u m e tn in a h  človeškega izuma.

Nekaj ur ic  ne po trebuje jo  ptičice nobene hrano, zakaj prinesle  
so seboj n a  svet dovolj b ra šn a  iz tem nega  em brionalnega  sveta  in 
ta  zaloga že izda za nekaj časa. Saj velja  ravno  to za domače 
piščance, ki j im  pod sm rtno  nevarnos t jo  zanje  no dajaj prod 24



do 48 lirami n ikake  hrane, da morejo prebaviti  beljakovino, n a k o ­
pičeno v črevesju  kot darilo  za ro js tn i  dan. Tudi ribice in mnoge 
d ruge živali imajo podobne družinske  običaje ob ro js tvu  svojib 
o tročičev; najezdn ik i polagajo  svoje male k a r  n a rav n o s t  v zibelke 
iz najboljšega mesa, v drobovje škodljiv ih  gosenic. Šele ko je povžita 
ta  p rv a  h rana ,  se jam e oglašati želodček in zahtevati  svojih na rav n ih  
pravic.

T udi je postalo d rugi dan  m alim  vodnim  piškom  že predol- 
gočasno v ločnatem gnezdu. Mati plove zunaj n a  b istri  vodici in 
vabi: »Tuk, tuk!« — to se p rav i  v jeziku vodne liske: »Pridite, 
pridite!« in že se prekopicne d rug  za d rug im  v vodo te r  p lava  
tako popolno in spretno, da ni v s tanu  bolje noben izurjen  plavač. 
Nekaj j ih  gre za m ater jo ,  d rug i  tvorijo  zase malo družbico. Pač 
bi radi sledili očetu, ko bi bil kje; saj očetje pri vodnih  pu tkah  
niso tak i kot domači petelin, ki se br iga  za valitev in za izvaljene 
piščance toliko kot za lansk i  sneg. Zato pa im a tudi petelin  po več, 
celo po mnogo kokoši, k ako r  T u rč in  v svojem ha rem u ,  pri vodni 
liski pa  živita samec in sam ica  zvesto d rug  ob drugem.

P re ljubek  je prizor,  ki se nud i očem, k a d a r  vesla ta  s ta ra  z 
veselim ro jem  mladičev preko ba jarja .  Naravnosj. v hosto belo 
cvetoče vodne zlatice ( ranuncu lus  aquatil is)  jih  vodi srce, saj je 
tam  v izobilju m uh ,  vodnih  hroščev in postranic .  Č udna osoda je 
spe lja la  zlatico, ki sicer k ras i kot eden prv ih  otročičev pomladi, 
kot lopa tica  (F icaria  ranunculo ides) ,  t ra to  pred hišo in pozneje kot 
r ipeča z latica ( ranuncu lus  acer) naše senožeti, v m okro vodno 
zibel. Z a ta j i la  je sicer svoje sestre na  suhem , a popolnom a jih  ni 
mogla, kajti  gorenji listi, ki p lavajo  po vodi, so še vedno tak i kot 
listi d rug ih  zlatic; le dolenji,  ki so vedno pod vodo, so raz rezan i  
v mnogo kot las tan k ih  niti. Tudi belo cvetje ne kaže ravno  tesnega 
p r i ja te l js tva  s sorodnicami.

Cela a rm a d a  se sp ravi zdajci nad  vodno reso (lemna) ki plava 
kot mnogoštevilno brodovje s tisočerimi lad jam i p red  vetrom proti 
njej. Tu sedi trop  m lad ih  polžkov iti s luzna tih  polipov (trdoživ); 
tud i  p re rad o v e d n a  ribica, ki je komaj p rilez la  iz ja jč k a  in nosi še 
red i ln i  mešiček seboj, postane žrtev svoje neprevidnosti v p rostorn ih  
sh ra m b a h  n aše  družine.

Dalje p r ispe  n a ša  d ružba  v gozd, ki obstoji iz p lavajočega 
d r is tavca  in podvodnega rogatka .  Nad velikimi, pakrožn im i listi 
sk rakonov im i (dris tavčevim i,  Potam ogeton  na tans)  se dvigajo nad  
vodo k ra tk i ,  gosti, rožnordečl cvetni klaski.  K akor večina d rug ih  po­
vodnih ras tl in  im a tud i  ta nek poseben značaj, ki se da težko popi­
sati, a jih  na  prvi hip loči od ras t l in  n a  suhem, lo  vse dela voda, ki 
im a  neznansko  moč na  ras t l in s tvo  in živalstvo. Le poglejmo rogatek  
(Ceratophyllum), kako čudno ščetinasto  razcepljene liste ima, da  se 
ti zdi, kot bi bil nam etal kdo sm rečja  n a  dno vode. Posamezni



nevarnosti .  To so poskusili  naši m ladin i že čez malo dni potem, 
ko so bili prvič občutili dobrodejno  kopelj m avn iškega  ba jar ja .

Družbica je p lava la  ravno  po sredi odpr tega  m alega  svojega 
morja. Da je to napaka ,  ki izpostav lja  resn i  n eva rnos t i  celo družino, 
to ve vsaka  m lada  r a č k a  in ponirek, vedela je tudi n aša  liska; a  
m isl i la  si je: »Za e n k ra t  nič ne de, e n k ra t  ni nobenkrat« . P a  kazen 
je bila že za petami. Velika t r sn a  pos tovka  ali ra č a r  (C.ircus

listi, dva- do t r ik r a t  vilasto razdeljeni,  nas  spom in ja jo  nekoliko na 
je lenovo rogovje. P a  tudi ž ivalsko življenje je v tem delu vode 
k je r  je posebno toplo in p r i je tno ,  nad  vse bu jno ;  k a r  nabasano  
polno je r ib j ih  iker  in paglavcev, ki še ne kažejo n ikak ib  nožič, 
am p ak  le debele butice  in repke za njimi. Številne ličinke kač jega  
p as t i r ja  plezajo ob steblih ra s t l in  navzgor pod vodo in s ta ra  l iska  
uči mlade, kako  se je t reba  potaplja ti ,  da  se dobi ta  slaščica iz vode.

Sploh je po tap l jan je  na jvažne jša  um e tnos t ,  ki se je m ora  
naučiti  m lad a  liska  do m ojs trs tva ,  ka j t i  ž njo se reši iz mnogih



aerug inosus)  je opazil izprevod; kot misel je bil n a  mestu v 
t rdnem  prepričan ju ,  da  odnese v vsakem krem plju  vsaj po enega 
mladiča.

»Hitro! V ločje!« je vzk l ikn ila  mati — in 20 nežnih vesele je 
ud a r ja lo  po votli, ko likor so le dopuščale rah le  nožiče.

»Urno! urno!« je k r iča la  mati,  pa  kragulj  je  hil že čisto blizu; 
navzlic vsej sp re tnos ti  m lad ine  jih je m ora l dohiteti že v naslednji 
sekundi. P o tap l ja t i  se reveži še niso znali,  za to so bili še prem ladi 
in zdelo se je, da je rešitev nemogoča. P a  glej,  česa ne tvega po­
g u m n a  am azonka! —

Ravno ko se je spustil  ro p a r  kot izstre ljena  puščica nad  vodo, 
je* u d a r i la  s ta ra  liska  z vso silo po vodni g ladini in p ljusknila ,  
kolikor so le mogle zajeti peruti,  podpira joč svojo akcijo  tudi z 
obem a nogam a, h ladno  tekočino ro p a rsk em u  vitezu n a rav n o s t  v 
obraz. P resenečen  je odskočil sam osiln ik  v zrak kot n a  prožnem 
vzmetu, da  se o trese m okrega  elementa.

šp a r ta n s k a  mati pa jo p r ig a n ja la  mladiče: »Naprej! Naprej!« 
Naprej so se tudi zaganjali malčki, napre j za žive in mrtve. Toda 
zopet so jo zakad i la  u jeda  navzdol in iznova jo jo pognala  m rzla  
p rša  (tuš) kvišku.

T r i k r a t  j o  v d r l  k l a t i  v i  t e z  d o l i  i n  t r i k r a t  m u  j e  
d a l a  č u t i t i  l i s k a  m o k r o  c u n j o  n a s i l n e g a  s n u b c a ,  
dokler  niso bili vsi n jeni sam osra jčn ik i  v varnem  p r is ta n u  bičko- 
vega  grmovja. (Glej sliko na  s tran i  104.)

Besno so navali sedaj ha jdušk i  sokol na  mater, a  ta zna  iti pod
vodo, še (>n k repak  curek iz velike lle ronove  bučo zelenega to lm una  
»za slovo«, in več ni bilo sledu za njo.

Globoko tam kaj pri trsn i goščavi jo je dal vzgon vodo iz sobo 
in rados ten  » T e r- tc r - te r !« je zbral v t reno tku  mladiče k rog  nje. V 
m iru  so si odpočili od p res tanega  s trahu  in  napora.

So bolj um etn iško  so zna potap lja t i  l iska — mladenka. Kot 
s t re la  sm ukne  n a rav n o s t  pod vodo in p lava  v globini daleč, daleč 
izpred oči. Naj jo zasleduje lovec ali zloben pobalin, ki meče kam en 
za njo, izgine kot ča rovna  k a fra  in treba  je orlovskega očesa, ako 
hočeš videti, kam so je zatekla. Pod vodo p lava  ali proti sredi 
1’ibnika, kam or  brez čo lna  ni mogočo za njo in tud i  tam  pomoli iz 
vodo le glavo, da vidi, jo-li šo proti neva rnos t ;  ali pa se skrije  v 
hičji, se drži nekaj časa z nožicam i doli na  b ilkah  pod vodo, tako 
da  moli venkaj le k ljunček  z nozdrvm i za dihanje. Kdo bi jo spo­
znal med listjem in biljem V

~ = »



Josip  L ogar:

Radovan.
Z alo igra  v š t i r ih  dejanjih . — S lika  iz k rae tišk ih  up o ro v  v 16. s toletju .

(Dalje.)
12. prizor. R a d o v a n  in  p o d v o d j c .

H a d o vil n. Tovariš i,  s rečnega t r e n u tk a  ne smemo zam uditi .  Zakaj 
tren u tek  bo za n a s  odločil. Ha, kako  mi polje srce, ko v duhu  gledam  
ta  t renu tek!  N ačrt  moj je pa  tak. V nedeljo  bode mora l župnik  
p reb ra t i  oklic n a  može, naj se p r ip rav i jo  n a  T urka .  H rvaška  ga že 
čuti. Graščak bode te dni mnogo z doma. Posvetovat se bodeta  
hodila  z osk rbn ikom  po sosednjih  gradovih, iska t  in prosit  vojakov. 
Nam se bode laže brez su m a  zb ira ti  in dogovarjati .  Grad sam  nam  
bode veliko dostopnejši.  Jaz sam  bom imel te dni veliko o p rav k a  
z grajskim i. In ko bo najugodnejše,  napadem o grad, v jam em o g ra jske  
in jih  prisilimo, da  nam  podpišejo pismo, kakoršno  rabimo. I)a bo 
pa držal dano in podpisano  besedo, si vzamemo od g ra jsk ih  ta ln ika ,  
ki je g raščaku  najbolj p r i  srcu. Če se bo z nam i dobro postopalo, 
bo tud i  za fan ta  dobro. V k ra tk e m  bo pa nadvo jvoda  uredil in po­
trd i l naše pravice.

J e r  n e j. T ake  čase hodi g raščak  z m očnim  spremstvom. Stotnik 
ga vedno sp rem lja  z vojaštvom.

R a d o v a n .  Za nap ad  se bomo dobro oborožili. Dobiti m oram o 
p a r  sto mož. G raščaka  m oram o dobiti v gozdu, grad  nam  bo potem 
lahko vzeti. P reše rn ih  nem šk ih  na jem nikov  se bomo že ubranili .

H e n  k o. Pa  T u rek  je na  potu  V
R a d o v a n .  Mi smo s6 svojo s tvar jo  v eni noči gotovi. Po n a ­

p ad u  se nam  g ra jsk ih  ni več bati,  teh je zelo malo. Plemiči in 
nadvojvoda  bodo p a  v tako resnem  času vse prezrli. Zakaj T u rk a  
bo kot l is t ja  in trave  to pot, in nadvo jvoda  ne bo izgubljal časa 
in moči, da  bi enega g raščak a  zadovolji l  in cel n a rod  užalil in 
svojo vojsko zm anjšal.  Nas pozna, enega naših  ne zam en ja  za pet 
nemških.

S t o j a n .  Glejmo sam o to, da  nas  ne bo premalo.
R a d o v a n .  Zato pa  m oram o hiteti, dokler  so še možje in fantje  

doma. Ju t r i  im am  opravek  v gradu. G raščak mi bo vse potrebno 
za s t ra n  zb iran ja ,  oboroževan ja  in h ran e  povedal. Po tem se bomo 
mi ravnal i .  Zdaj ali pa  nikoli!

V si.  Zdaj ali p a  nikoli!

II. D e j n n J e.
Grad.

1. prizor, g r a š č a k ,  K m i l ,  o s k r b n i  k.

E m i  1. O ne, oče, m ati  se p rav  nič no bojijo. Tudi mene ni prav  
nič strah. Naj h* pride  Turek ,  to ga bodo naši vo jaki!

(J r  a š č a k .  A meno no bo doma, Emil. Z vojaki bom moral daleč 
n a  Turško .  In vi boste potem  sami.



E m i l .  Ali pojde vsa vas z vami, oče, in  vsi vo jak i?
G r a š č a k .  Nekaj jih  bo m ora lo  ostati  dom a za stražo.
E m i l .  O potem je pa  že dobro. Mamo bodo vsi branili ,  tako 

jo im ajo  radi. Tako mi je zad n j ik ra t  povedal Mirko.
G r a š č a k .  Kdo je ta  M irko?
E m i l .  Ali ga še ne poznate, oče? Radovanov Mirko je. O, ta  

je tako priden, n ik o m u r  ne s tori nič hudega. Meni je obljubil, da 
me bo hran i l ,  če bi me tudi dvajse t T urkov  napadlo. P a  močan je 
tako in zna  tudi že streljati.

G r a š č a k .  Dečko, tiho! S t lačan i in  hlapci mi ne govori takih  
reči. Ti si plemič. Ali ti n isem že naročil,  da  ne smeš brez oskrbn ika  
nikoli med te cigane, k a d a r  ni mene dom a?  Te sram ote  mi moj 
sin ne bo delal. Sedaj pojdi! — Oskrbnik, kako  paziš n a  mojega 
s in a?  Kako izvršuješ  pove l ja?

O s k r b n i k .  Milostivi, m ladi gospod je redkokda j z menoj - 
in še tedaj m u ne m orem  vselej obvarovati  dolžne časti.

G r a š č a k .  Kaj- slišim, o sk rbn ik?
Os k r i )  n i  k. Milostiva gospa vzamejo m ladega  gospoda vedno 

se seboj. C.c j ih  pa ni, se pa m o ra  m ladi gospod rav n a t i  po navo ­
dilih milostive gospe.

G r a š č a k  (hodi razbu r jen  po sobi). Oskrbnik, ali si oddal list 
onem u doli v vas i?

O s k r  h n i k. Oddal, milostivi gospod. Za danes sem m u naročil, 
na j se oglasi v gradu.

G r a š č a k ,  lla, to je tore j!  Mislil sem si, da se bo bahal s tem 
kmet, k a r  mi je storil  v zadnji  vojski. Graščak si ni mogel pom agati  
iz nesreče, njegov osk rbn ik  in njegovi vo jak i še m anj — da  ni bilo 
I tadovana, bi bili vsi danes  posab ljan i  ali pa tu ršk i  sužnji. In zato 
dobi cesarsko odlikovanje. 1 Le, oskrbnik, ali slišiš, kako  se š iri tvoja 
s la v a ?  Ali slišiš, kako že mladi cigan obeta, da bo milosten mojem u 
sinu, p lem iškem u n as le d n ik u ?  Nadvojvoda naj jih  potem samo še 
pobaroni ali še bolj pokneži, potem pa lahko služiš novi gospodi. 
Ile, oskrbn ik!  Glej, k a k a  p r ihodnos t  se ti [obeta — grofov oskrbnik 
boš — in brez skrbi boš hodil ž n jim  v vojsko in n a  lov. lla, 
o sk rbn ik !  Samo e n k ra t  bo še n a ju  r e š i l — in vse to in še več te bo 
doletelo. — Ha, ne boš si več gradil,  suženj, svoje slave ob meni! 
S tare  ženske boš varoval dom a in otroke, k jer ne bo nobene n ev a r ­
nosti. — Oskrbnik, ti imaš dobre oči in dober spomin.

O s k r b n i k .  Milostivi gospod, pritožit i  se ravno  ne morem.
G r a š č a k .  In ti lahko bereš na  obrazu, kaj l judje  mislijo v 

svojem srcu.
O s k r b n i k .  Milostivi gospod, posmeh mi ne uide noben.
G r a š č a k .  Kaj, oskrbnik, ti si videl tudi posm eh? Ha, ja ta  

plemičev iz treh  vojvodinj je s ta la  zb rana  pred  nadvojvodom. In 
JanoS - s l i š i š ,  osk rbn ik  - Janoš sredi med njimi. Samo to še vem



— drugega  se ne spom in jam  več. Oskrbnik, povej mi še enk ra t !  
Zakaj, tedaj se m i je tem a s to r i la  p red  očmi, in kot v megli se je  
vse vršilo  okoli mene. Ha, kdo se je b riga l za J a n o š a !

O s k r b n i k .  Milostivi gospod, tu r šk i  polumesec, ki ga jo 
zaplenil Radovan, je milostno sprejel nadvojvoda, potem pa m u 
je r e k e l : -------

G r a š č a k .  Ile, oskrbnik , ako mi ne molčiš o tem! Povej, kako  
si se mu ti zahvalil  za rešitev! Povej mi raje, kako ga pozdraviš, 
ko se dobita  na  cesti! Povej mi raje, kako  te t lačani — moji sužn ji
— gledajo, ko je oni zraven  tebe.

O s k r b n i k .  Milostivi g o s p o d ------------

Avstrijsko narodno 110S0.

G r a š č a k .  Čuj, oskrbn ik  ako mi še zineš o tem  človeku 
ali me razum eš  V (Gleda po orožju.) Dopoldne spiši, k a r  sem ti naročil, 
da  odneseš še danes  pisma. P usti  j ih  k a r  tukaj,  da j ih  podpišem !

2. prizor, o s k r 1> n i k s n m.

Dobro sem 11111 podkuril .  A še po trebu je  ogn ja  to surovo železo. 
Le čuti,  moj ljubi graščak , kako  hudo de, če ti sne kdo kos, ki li 
diši in po ka te rem  si že .sam  stegnil svoje roko. Ha, s lava! Ta ti 
pleše po glavi. Nikoli je ne boš sit. Kaj imaš od nje V Kot voša (e 
vlači za seboj, da 110 vidiš p ropada  p red  seboj. Meni je pač vseeno, 
ali me potegneš ti izmed tu ršk ih  konj — ali pa km et Radovan. 
G radov si ne bom zidal v zrak, če mi g rade  d rug i  na  trdni zemlji



palače. Samo da živim. P r i  moji veri, da si me ti, še s labša  bi mi 
predla. Graščak — p a  otme svojega oskrbnika! B ogovi! — Oskrbnik, 
kuj železo, zakaj ogenj dobro gori. — Ila, ti pes boš mene izpodrin il?  
l i  m esto  m ene pr i  g raščaku  J a n o šu ?  Da, ko bi g raščak in ja  zapove­

dovala, še danes. Močan si, l judje  te imajo radi, pobožen si — b ah a  
ko t  ona, saj imaš župn ika  za b ra ta  — učen si, ker znaš la tinsko 

od b ra ta  z ljudm i znaš postopati — grom in strela! — da imaš 
angelske  lastnosti in hudičevo p re tkanost ,  to se ti ne posreči! — 
Ha, to pas to r  mi bo še na tan čn o  povedal, kaj vse dobi gospoda po 
pres topu  v protestantizem. P a  bomo videli, ako se m u ne bodo sline 
pocedile po bogatem cerkvenem  premoženju. Ha, kmetje, le zbirajte  
in nosite v cerkve, za gospodo ne boste nikoli preveč nanosili.  
O skrbnik  si bo že znal svoj del preskrit i .  No, župnikov b ra t  — pa 
Janošev oskrbn ik!  Ho, milostiva, vsa tvoja pobožnost m u tega ne 
iz p ro s i !. . .

3. prizor, o s k r b n i k ,  H u d o v  u n.

H a d o v a n .  Gospod oskrbnik , Bog vam  daj dober dan.
O s k r b n i k  (molči dolgo). Meni ga daje moja služba, čuješ 

k m e t?  P a  gospod graščak, ki im a  za pse pasji bič, ta  mi deli srečne 
dneve (zopet molči).

H a d o v a n .  Gospod oskrbnik, poklicali ste me  -------
O s k r b n i k  (razjarjen). He, ako ti je d raga  cela koža, me ne 

moti v mojem d e lu ! T ja  za v ra ta ,  pa  počakaj, da boš pozvan! Izgini!
1{ a  d o v a n  (zre m rklo  oskrbn ika ; ta  skoči z bičem pro ti  njemu). 

Udari — m ene čuva nadvojvodova beseda! Povem ti, da te ne ob­
varu je  vos grad, ako  se me dotakneš.

4. prizor, p r e j š n j a ,  A l b e r t .

A l b e r t .  Gospod oskrbnik, k ako r  h it ro  pride  poročilo iz vasi, 
kako  je z možmi, ki bi bili za vojsko sposobni, p rid ite  precej k 
m ilostnem u gospodu graščaku. .G ospod oskrbnik, vi ste tako bledi 
in se tresete. En kozarec mrzle vode vam bo pregnal ves strah. 
Sicer sem p a  jaz tu. Ali ga n a j?

O s k r b n i k .  Tu pazi nanj, da mi česa ne potegne. Kmalu se 
vrnem. (Odide).

H a d o v a n .  Obvaroval sem g raščaku  življenje — svoje časti in 
slave ne bom omadeževal sč sm etm i njegovih podložnikov.

Prof. l . A rh :

Literarni pogovori.
(Daljo.)

Danes začnimo k a r  s kritiko!
Tri pesmi, najbrže prvence svoje Muze, je poslal 2. K. Najboljša 

je s redn ja  »V kresni noči«. Zo me je obhaja la  misel, da bi jo natisn il



ta ,  a  načelno je nočem, ker  apostrof je v e n d a r  že davno pokopan. 
Zakopal ga  je temeljito  S tri tar .

»Trški gori« n i  dovolj jasna . Sapa  je »zavela«, ne pa  »zavila«, 
k a r  je najbrže  rad i  nas ledn je  r im e »solzila«.

Z akaj jo »Jesen« odp laka la  daleč, hočete jo p a  opevati? Lepo 
misel ste izrazili v zadn j ih  dveh verzih:

T am  za goro  zacinglja li  
zvonovi so svete noči.

Všeč mi je, d a  ste začeli opevati  predmete,  ki so vam  prim erni.  
Tudi jezik ni napačen ; rim e so dobre. Le vztra jno  naprej!

I. p .  »Pomlad« ni nič posebnega. Boljša  je p a  »Slavčeva bol«. 
Ne rabite  pa nenavadn ih  besed, če im am o domače. »J&d« pomeni 
s t rup  ali jezo (Pleteršnik) ali žalost. Vaša »Modesta« je ču d n a  žanjica, 
k e r  ji p rav ite :

sv ilen i (!) pa robec 
le deni k a r  z glave.

Sicer ste pa to ime izbrali le zato, d a  im ate  rim o: Modesta 
nevesta, k ak o r  pozneje:

Kje si, p re l jub i  moj Mori V 
S prosi  pri Bogu 

■* p r idem  naj km a lu  t ja  gor i!

Če jo popravite, ne bo napačna ,  ker im a lep naroden motiv. Le 
pilite svoje pesm i; ta len t  imate.

Še kaj proze! Izmed vsega doposlanoga mi je takoj najbolj 
ugaja l  spis S. H. »V t rd n e m  zaupanju«. Ne trd im , da  je dovršen. Vidi 
se pa  pisatelju ,  d a  je mnogo bral in pa, d a  zna  opazovati  ljudsko 
dušo. Le po tej poti dalje. Potem  upam  od vas mnogo lepega. Na ta 
način  boste lahko  dali p ravi pomen besedam : Iz n a ro d a  za narod. 
Naj zagleda luč javnosti!  (Drugi spisi prihodnjič!)

V trdnem  zaupan ju .
(Spisal S. H.)

Mogočno, ponosilo, častitl jivo kipi proti nebu slovenska čep-  
s tohova; mogočno, ponosilo, častitl jivo  in brezskrbno, saj čujejo nad 
njo n jen i neprem agljiv i,  nevpogljivl s tražn ik i:  K aravanke .

Nimajo  še naše Brezje pesnika , ki bi zapel slavni cerkvi, čudo ­
delni Materi slavospeva, k a k o r  ga  je zapel Sienkievvicz C.enstohovi, n 
dobiti ga mora, in dobila ga bo! Kdor je videl enkra t  trum e ljudstva, 
ki jo oblegalo to našo svetišče, kdor  jo čul ponižne vzdihe in prošnjo  
p reprostih  ženic, m rk ih  možakov, ka te r im  se je lice zjasnilo, ko so 
zrli v obraz Materi, Kraljici in niti za treno tek  dvomili, d a  no bi 
bili uslišani,  kdo r  je videl, kako se l jud je  s svetim s trahom  bližajo 
svetišču, kako poklekujojo  in poljubljajo  sveto zemljo, ko prvič 
zagledajo častitl jivo cerkev, obsojano in pozlačeno od žarkov nebo-



škega solnca, ta  je čutil v sebi neko sladko, m ehko čustvo, ki m u  je 
narekovalo  in ga sililo, da  tudi on vpogne koleno, d a  tud i  on poljubi 
sveto zemljo. Da, v t is tem  tre n o tk u  bi človek zapel mogočen slavo­
spev Kraljici, mogočen in orjašk  slavospev n a  to ubogo, trp inčeno 
in zaničevano ljudstvo, ki n a  tem svetem k ra ju  pozablja  vse reve in 
nadloge, pozablja  vse skrbi, ki ga tlačijo, n a t e  trume, ki se zgrin jajo  
iz vseh slovenskih pokra j in ,  ki hitijo od severa in juga  od vzhoda in 
zapada, da počaste  svojo zaščitnico, svojo Mater, našo Kraljico in ji z 
otročjo vdanostjo  potožijo vse svoje težave in bridkosti  in s rkajo  iz 
n jenega  m ilostnega pogleda, n jenega  usm iljenega  in dobrohotnega 
srca  novega poguma, nove moči za svoje delo in trpljenje.

Da, zapel bi človek slavospev temu globokovernemu, otročje- 
vd an em u  l judstvu ,  slavospev, ki bi oril po celi s lovenski zemlji in 
našel v mnogih  srcih glasen odmev, k e r  bi opeval na jv iš ja  in n a j ­
b lažja  n a ša  čustva, našo u d an o s t  do nebeške Matere, našo globoko 
vernost, iz ka tere  črpam o vse moči in ves pogum. A ne more n a j t i  
p r im ern ih ,  zadosti izbranih  besed, srce je polno, dz g r la  bi vrel n a  
dan  slavospev, a  ni besed, ni izrazov. Človek bi jokal od veselja, po 
kolenih bi se plazil do cerkve in venom er poljubljal sveto zemljo, 
objemal bi drage brate, ki čutijo v svojem srcu isto, k a r  on.

O Mati, o Kraljica, mogočna si, u sm il jena  si, dobrotl j iva si in 
srečni se smem o imenovati,  d a  te imamo, da  n a s  ogrevaš in obsi­
pavaš s svojo ljubeznijo, .svojimi dobrotami in milostmi, k e r  v tebi 
je n aša  moč, naš  pogum, naša  volja, naše  vse!

Hinkošlna nedelja!
Nebeško solnce bogato obseva in zlati stolp, kupolo nad  kape ­

lico, cerkveno streho. Zdi se, kot da  je solnce danes  radodarne jše  s 
svojim leskom, da prijaznejše obseva in zlati cerkev, da  se tud i  ono 
rad u je  tolikega ljudstva . Cerkev je nabito  polna, zlasti pred kape ­
lico, k je r  se n a h a ja  čudodelna  podoba, se vse tare.

»O Kraljica, o Mati, usmili se nas  . . .«
L judje  tiščijo naprej,  se s svetim  s trahom  po kolenih bližajo 

o lta r ju ,  se t rk a jo  n a  prsi, polglasno prosijo pomoči, tožijo svoje n a d ­
loge. Okoli o l ta r ja  se plazi po kolenih  n ep re t rg an a  vrs ta ;  po golih 
kolenih se plazijo, a  ne čutijo bolečin, srce je od trgano  od sveta, 
misli so pri Njej, vroče molitve, iskrene prošnje puh ti jo  k Njej, t rdno  
zaupan je  v s ta ja  v srcu, nihče ne dvomi, d a  bi ne bil uslišan.

Zadnji  silijo naprej,  hočejo biti bliže o ltarju ,  bliže svoji Materi, 
a sp redn ji  se k a r  ne morejo ločiti od svoje Kraljice; toliko in  toliko 
ji im ajo  še potožiti, toliko prošenj im ajo  še do nje!

Okoli o l ta r ja  se plazi ponižna, od skrbi in t r u d a  sključena 
ženica; pobožno poljubuje oltar, svete slike, sveta  tla. 8 solznimi 
očmi prosi nebeško Mater, naj ne zavrže njene ponižne prošnje, naj 
se usmili n jenega  sina, ki je zašel s prave poti, zabredel med slabe 
tovariš*' in izgubil, k a r  mu je v rani mladosti vcepila v srce-. 1’osme-



huje  se nji, svoji materi ,  če ga  o počitn icah vabi v cerkev, posmehuje 
se n jeni molitvi,  trdi, tla učen človek, š tu d ira n  človek kot je 011, 
sploh ne more verovati.

»O dobra Mati, o s lad k a  Devica, usliši me, spreobrni ga, pripelji 
ga zopet n a  pravo pot!«

Iz daljnega k ra ja  je dospela uboga ženica; t rdno  upanje,  da  jo 
M arija us liš i in se po njeni milosti sin zopet spreobrne, jo je bodrilo 
n a  potu, je prem agalo  vse ovire. S solzami v očeh je poljubila  sveto 
zemljo, ko je iz gozdiča stopivši zagledala častitl jivo cerkev, ko je



dosegla svoj cilj, po ka terem  je h repenela  le ta in leta. T rdna  n a d a  
vsta ja  v n jenem  srcu, da  jo M arija  usliši, da  ne bodo njene prošnje 
zastonj, saj še n ik d a r  ni bil nihče zavržen, ki je s tako t rd n im  zau p a ­
njem kot ona pribežal k Mariji.

g g = =  = = r f a ^ T F ^  = ^ 9 »

Andrej Uršič:

Navod za šahovo igro.
(Dalje.)

P ar t i je  spre je tega  k ra l jevega  g am bita  ponovi! (str. 43.) in popravi 
tiskovno hibo »dace« v »dare« ! Kako se imaš ra v n a t i  za k ra l jev i  od­
k lon jen i  gambit, pokaže ta  ti sledeči pa r t i j i :  za vsako v a r i jan to  po 2. 

P a r t i ja  36., ig ra n a  23. decem bra  1904 na  Dunaju.

H e l i : 
1.

: Dr. Perlis .  
e2 — cJ

Č r n i : M. Wolf. 
e7 — e5 12. f3 — f4 SgB — efi c)

2, 12 -  14 Lf8 — c5 13. f4 — fr. Sefi — f8 ,1)
3. Sfll — 13 d7 d6 14. c2 — c3 b7 — b5
4. S b l  — c3 n) Sg8 16 lfi. Lc4 X  f7 +  ! Ke8 X  f7
5. Lfl — c4 S b8 — cO lfi. D d l — hB -f- Kf7 — g8 <•)
tl. d2 -  d3 Lc8 — r4 17. f5 — f« t) K7 X  f«
7. Sc3 — a4 Sefi — d4 18. efi X  f0 Dd8 — dfi
8. Sa4 X  t-f> d(i X  cG 19. L el — hfi Sd4 — e2 +
9. f4 X  «8 Sffi X  °4 h) 20. K gl — hi Ddfi — dB 4-.g)

K). 0 0 Lg4 X  « 21. DK6 X  dB + Sf8 — efi
11. g2 x 13 Se4 — gB 22. DdB X  e*> mat.

O p a  z k e. a) navadno  se ig ra  tukaj c2 — c3 s6 sledečim d2 — d4. 
Izvedena poteza je pa zelo dobra!  h) jako  s i lna  poteza n a  v i d e z !  
Beli se san jav i  nevarnos ti  izogne p rav  lepo in lahko!  a) nekaj 
boljše bi bilo Kg!) — h3 -j- 13. Kgl — g2 13. I)d8 — h4 itd.; d) črni se 
»nazaj koncen tr ira«! e) ed ina  poteza! n a  g7 — g(> sledi f5 X  g<>+  -{-!! 
H moč pešca se ja sno  kaže v celi pa r t i j i !  (»Der B auer  ist kein 
Spielzeug« pravi Uhland); obupna  poteza ali pa  »Galgenhumor«. 

P a r t i ja  37., ig ra n a  n a  D unaju  9. decem bra  1904.

Heli: Mar CO. C rn l:  M. V Id mar.
1. c2 — ei o7 — o5 Ki. Sbl — (12 Sd7 X cB
•> 12 — U Lf8 — C5 17. 0 — 0 _  0 Dg4 --  efi

8. Sgl — 13 d7 — d6 18. Sd2 — c4 b7 -- bB
■1. c2 — c3 Sg8 — 16 19. Se4 — eB Sefi --  a4
p. Lf1 — e2 0 -- 0 20. Tdl — gl !! Dofi X “2
ti. fl X eB dfi X e.r) 21. Tgl X g7 + Kg8 --  h 8 !

7. S (3 X eB Sffi X o4 22 De2 — c2 ? V I)a2 -- a l  +

8. d2 — (14 Dd8 h4 4- 28. Kel — (12 Kb8 x  g7

9. g2 — g3 Se4 X g!> 24. 1.0.3 — (14 c7 - -  efi

10. SeS _ ta I)h4 h.3 2B. I)c2 — fB Dal X b2 +

II. Thl — gi Sg3 X e 2 2«. Kd2 — el 17 - - f«

12. Ddl X e2 Lc8 g4 27. Dfr> - <17 -f- Kg7 -- Il8

18. T r I g4 1)1)3 X g4 28. Kel — fl I)b2 - - 1.1 j

14. d4 X eB Sb8 — (17 29. K f 1 — 12 1)1.1 - - a2 f-

ir>. Lel o3 'I'f8 — 08 30. Kf2 — g.'i Da2 -  efi



in  beli se je podal — k a r  edino pam etno !  L. B aclim ann p rav i  o tej p a r t i j i  ta k o le :  
Eine seh r  in te ressan te  P ar t ie ,  die von der  grolien S p ie lk ra f t  des jugendlichen  
F u h re rs  d e r  S chw arzen  bered tes  Zeugnis ab leg t!  M. Vi<lmar je naš rojak, ki si  je 
že več lavo rik  stekel!  V ivant s e q u e n te s !

P a r t i j a  38., ig ra n a  v I last ings-u  1895.

lleli :  G unsberg  Č rn i :  v. Barde leben.
1. e2 — e4 e7 — e5 10. Kel — dl Sb8 — d7
2. f2 — f4 (17 -  (15 11. c2 — c3 1.1)4 X  c3 !
3. e4 X  d5 e5 — e4 ti) 12. 1)2 X  «3 Dffl X  C3
4. Ddl — e2 Sg8 -  f(i 13. T a l  — 1)1 Sd7 — c5
5. Sbl — cS 1,(8 -  d« 14. Df3 — f2 V V Scft X  d3
(i. Sc3 X  o4 0 - 0 15. Dfž — g3 Ta8 — (18 !!
7. Se4 X  + I)d8 X  f(i 10. Lfl X  d3 L fft X  <13
8.f De2 — f3 Lc8 — fft 17. T b l  — b2 Td8 X  ‘ir)
it.’ (12 -  d3 LdO — b4 -t ! 18. Tb2 -  (12 Tf8 -  e8

in beli se poda

0  p a  z  k a. n) T a  poteza uvede gam bit Falkbeerov.

P a r t i j a 39.

: A nderssen.  Č rn i :  E. Schallopp.
1. e2 — e4 o7 — e5 8. (12 — (14 De5 X  ‘14
2. f2 — f4 d7 -  d5 «. Sbl — c3 Sg8 — fO
3. Sgl -  f3 h) d5 X  e4 10. Lel — e.3 Dd4 — <18
4. S (3 X  ©5 L (8 — d« 11. 0 — 0 h 7 — hO
B. Lfl -  c4 LdO X  ©5 12. Lo3 — c5 Sb8 — (17
«. f4 X D (18 — (H 13. Do2 X  «4 SfO X  «4
7. D dl — c>2 I)(14 X  e5 14. Lc4 X  ^ mat.

O p a/, k a. n} ta  poteza zab ran i  Falkbeerov  napad.

Rešitev nalog.

Naloga 20.

t. De4 — c4 e7 — eO 1. - e7 — eft

2. Dc4 — c5 mat. 2. Lo.3 ~  c5 mat.

1. — Sf5 X  o.'l 1. — KdO _  o5

2. Dc4 — ati mat. 2. Le3 — f4 mat.

' L
2. I)c4 — (15

s  ■—. 
mat.

Naloga 27. h črnin i peScem 06 n e  d(l.

1. 1. Dg7 -  h6 Kd5 -  (10 II. L - eft -  c4
2. c3 — c4 KdO -  o5 2. Dhtt — fO Kdft -  c5 uli dti, i
3. Dh6 — f 4 mat. 3. D(8 -  fft, (14, eO — «5 ali h7

X  e«, cO mat.

C. L — Kd5 -  «4
2. Dhfl — 14 ^ K«4 -  (15
3. c3 ~  c4 mat.

Naloga 28.

1. De8 — e2 e5 — o4 1. - Kdft x eft
2. I)o2 — h5 mat. 2. I)o2 X  05 mat.

1. - bO X '•’> 1. - S
2. Do2 -  (13 mat. 2. Do2 -  c4 mat.



Naloga 29.

1. Dc5 -  e3 KgO X  h7 a l i  f7, 1. -  Sh8 -  f7
2. Se4 — f(>, d6, f5, h5 2. Se4 — fO inat.

Dg5 mat.

Naloga 30.

1. Th« — f(i g7 X  f(5 -f- 1 , — h7 — li6 -j-
2. Ld4 X  fC mat. 2. Tf6 X  h 6 mat.

1. —
2. Tf(i — f8 mat.

Naloga 31.

1. I)a3 — fS ! p re t i  2. DfS — c8 m a t ;  črni odgovori Lf7 — 08 beli DfS — fl mat.

1. — bO -  1)5 1. - Tg7 — g8
2. DfS -  c5 mat. 2. DfS X  h6 mat.

1. - e5 X
2. DfS -  eS mat.

Naloga 32.

1. I)f(( — g7 Kal — bi 1. - Kal -  a2
2, Dg7 _  1,7 + Kbl — cl (al, a2) 2. Dg7 -  g2 4 Ka2 — aB (al
3. l)l>7 -  hi al i  1,2 mat. 3. Dg2 — aS ali 1)2 mat.

1. — Sefl — c4 1. — Sefi — (13
2, Kc3 — 1,3 - f Kal -  bi (S - , ) 2. Kc3 -  c2 ,
3. l)gl -  gl (V 1)2) mat. 3. D mat.

Naloga 33.

1. Ki 14 — C.'l Sbr> -  g.3 (X  fl!) 1. SeS — c7 (X
2. Kc3 c2 2. Kc3 -  1,3 ■—V
3. Dli8 — a8 (Tab) mat. 3. DbS -  lil (Tfl) mat.

Ti dvo nalogi s ta  slični, ne težki. D anašnji  dve tud i  ne bosta 
delali  težav pri reševanju .

Naloga 38. (A. UrSif.) Naloga 30. (Dr. A. Klif.)

(Mmiclmer Noucste Nachr. 25./Xll. 1010.) (Lidove Noviny 1!K)0.)
« b c d e I k h a b c d e I K H

Mat v 3. potezi.



Drobiž.

Rešitev u g an k  v 4. š tev ilk i M entorja
S hvalevredno  vnem o so so nek a te r i  m ladi 
p r i ja te l j i  lo t il i  ugank  v zadnji  številki,  
dasi so bile po m n en ju  enega izmed re- 
š ilcev  „precej zaso ljene11. Toda sreča  ni 
b ila  vsom enako mila. Vse s ta  p rav  reš ila  
sam o dva, in s ice r  Jak. Soklič, šestošolec '  
in Fr. P rese tn ik ,  petošolec n a  g im nazi ji  v 
Št. Vidu. P o leg  teh  so p rvo  rešil i  še štirje.  
Ude n je menil, da  je dijak, pošiljajoč p r i ­
ja te l ju  »navem, p r o ra  pupphp io  carentem« 
hotel s tem  reči,  da  je njegovo pismo brez 
začetka in konca. No, včasih je kako di­
jaško  pism o res  k ak o r  od v iharjev  razb ita  
in po lom ljena  ladja  »brez ja d ra  in krmila«, 
brez začetka in konca, brez vodilno misli 
itd. Toda  o dijaku, ki daje svojem u p r i ­
ja te l ju  tako duhov ito  uganko, kaj takega 
ne  m orem o m isliti .  P ozo rnos t  jo bilo t r eb a  
o b rn i t i  n a  besedo »navem*. Ce ji odvza­
m em o »proram  , p rv i  dol, črko n in 
»puppim«, zadnji  del, črko 111, ostane nvo. 
Dijak je torej poslal svo jem u p r i ja te l ju  
čisto navaden  la t insk i  pozdrav »avc«.

2. Nemo et 'Nullus h ab i tab a n t  in umi 
domo. Nemo ovasit, N u llus  excurlt ,  Quis 
m a n s i t?  Kni so o d g o v o r i l i : »Nemo mansit.« 
T oda to no m ore  biti, saj Nemo ovasit. 
S lovensk i so p ra v  m islili ,  češ, dva  sta  
bila, oba s ta  jo ad ku r i la ,  torej ni ostal 
nihče. Niso pa pom islil i ,  d a  »nihče« v la ­
t inščin i slove »neuter«, k ad a r  govori mo 
o dveh. P ra v i ln o  bi to re j  odgo v o r i l i :  
»Neuter mansit.«

!). Quid es t s tud iosus  s ine  studioV (io- 
tovo p iger,  kak o r  m en i neki d ru g o šo lo e ; 
toda če odvzam em o besedi »studiosus« 
besedo »studio«, ostane » sum « .

4. Latinsk i s tavek  z ono črko  i! (eo, 
iro) so vsi rošilcl p rav  tvorili .

r>. V n ap isu  NONVINIVINOSKDA^AK 
VINO jo bilo t re b a  besedo »vino« razdeli t i  
v dve bosodi; vi (vis) in no (naro, p lava ti) :  
n on v ini vi nO, sed a q a ae  vi no. Sod jo 
to re j  p laval po m or ju  non  vini vi, am pak  
a(|uae vi. Kden je menil, da  jo bilo vino 
zelo močno in jo zato pošiljavoc napisal 
na  sod d ober  sv e t :  Ne mešaj v ina z vinom 
(nit p r il iva j mu vina), am pak  z vodo (p ri ­

livaj m u vode). T oda  tej reš i tv i  ne mo­
rem o p r i t rd i t i ,  dasi je o rig ina lna,  k e r  se 
»vini« in aquae« n ik a k o r  ne m ore  na tak 
nač in  sm a tra t i  ko t  gonet ivus  p ar t i t ivus .  
P ra v  s ta  odgovor i la ’sam o zgoraj om enjena 
dijaka. A. Koritnik.

U gank i:
1. T o tum  pone — f lu it;  >

Tolle  capu t — fulget in a r m i s ;2 
C audam  au fe r  — vo la t ;
Viecera tolle .— dolet.

2. Kgo sum  pr inc ip iu in  m undi et finis 
saecu lo rum . Sum  t r in u s  et ilnus et 
tam en  11011 sum Deus.

A. K.
Dokle z biseri. (Ljudska knjižnica, 

K!, zv.), za ložila  Kato), b u k v a m a .  Odlično 
delo Angleža II. Hldor H aggarda naj no 
os tane neznano  s lovenskem u dijaku. Skoda 
bi bilo, ako 110 bi izkoristi l  zakladnico 
arheološkega ,  topografskega  in zgodovin ­
skega š tudija,  ki so nam razk r iva  v tej 
povesti izza dobe Noronske. Kum vede 
verska  in po li t ična  razdrupunost  In osebna 
seb ičnost tor ča s t ih lepnost  posam eznikov 
celo narode, nam  p rav  plastično  pr ikazu je  
zgodovina pogiholji ju d ovskega  kraljes tva ,  
ki so vleče kot k rv av a  uit  skozi celo fan­
tazijo in naha ja  svoj v rhunec v t r ium fu  
Titovem  tor  p rodaji  nesrečn ih  u je tn ikov 
na r im skem  trgu. Srce so ti krči ob p r i ­
zoru, ko draž ijo  n es ra m n i r im ski bogatel 
suž in je  kot nem o blago in ja sen  ic sk lep  
razum a in odlok srca, da  m o ra  p ropasti  
d rža v a  in družba, k je r  se tako globoko 
tep ta  človeška, zlasti pa Se ženska čast.

Itimski p lem ič Mark in p reža la  Mirijam 
sta  os, okoli koje se suče colo tako bogato 
dejanje — dva  značaja, ki se nam  m o ra ta  
p r ik u p i t i :  p rv i  po svoji na ravn i  p lem e­
nitosti ,  iz katero  odseva oni rek svetega 
Ju s t in a  da jo „au im a hum ana n a tu ru l i te r  
Christiana11, osenska kralj ica  pa po svoji 
vzorni k rščansk i doslednosti ,  ki ji je edini 
in najnezmotnejfii pravoc v vsakem polo ­
žaju življenja, veselem iu m uko trpnem .

Orna /e n a .  Kat. b u k v a m a .  7.1va slika 
nem irno  ciganski! n a ra v e  v osebi Niganc

• Kolut v H i » r l  Italiji. 11inv Junak« I/. KiioUlo.



je t a  povest.  K dor bo prišel iz te knjige 
do prepr ičan ja ,  da  vodi nered  in  n es ta ­
nov i tnos t  v ž iv ljen ju  le v pogubo, ne bo 
zastonj p o tra t i l  časa. S erva  o rd inem  et 
ordo  s e rv a b i t  te!

»Osmero blagrov  a l i  n a u k  o srečnem  
življenju.« Spisa l  Ant. Kržič. Samozaložba. 
P ro d a ja  Katol. H ukvarna.  Tem eljna  re s ­
n ica našega  ž iv ljen ja  je in bo osta la ,  tla 
si resn ično  zemeljsko srečo p r idob i le ta, 
ki tako živi, da  si zas igura  večno srečo. 
In navodilo  k taki sreči podaja  pr iču joča  
kn jiga  p r izn a n eg a  m lad inskega  p isa te l ja  
prof. A. Kržiča. Knjiga rešu je  največ ji  
p rob lem  človekovega ž iv ljen ja ;  vsem, ki 
se velike resnosti  ž iv ljen ja  zavedajo, knjigo  
pr iporočam o.

Cerkvene pesmi. Katoliška  H u kvarna  
v Ljubljani je založila in izdala drugi 
na t is  p. A ngelika H ribar ja  obha j i ln ih ,  
adven tn ih  in božičnih pesm i,  ki so radi 
svoje l jubkosti  in p r ip ro s to s t i  zlasti m ed 
l judstvom  zelo pr i l jub l jene .  Kakor čujemo 
bodo izšla polagoma vsa ce rkvenog la sbena  
dela  p. Angelika, p o p rav l jena  — kolikor  
je  t r e b a  — od znanih  veščakov p. Ilugo- 
l ina in P re m rla .  S tem bo ustreženo  m no ­
gim cerkven im  zborom, ki sk ladbe p. An­
g e l ik a  zarad i njih  m elodioznosti  in lahkote 
radi prepevajo.

V isti založbi izšle so tudi Janko  Lo- 
hauove cerkvene  pesmi za m ešan  zbor. 
Pesm i so pr ip ros te ,  dostojno in lahko iz­
vedljive. V. 11.

Espornn tsk i  kongres  v W ash ing tonu . 
Kakor je poročal »Mentor« v zadnji š te ­
vilki,  so obhajali  e sp eran t is t i  od 14. do 
'JO. av g u s ta  lanskega leta (i. in te rnac iona ln i  
e sporan tsk i  kongres  v \Vashingtonu. Naj 
sledi tu malo poročilo  o njem, in s icer  
po franuosko-eepcrantskem  listu  »1/ espe­
ran t is te  cathoiique«, č igar  u redn ik  ('.1. 
C olas  je Idi osebno na  kongresu .

Mesto je, lepo okrašeno, gos to l jubno  
sp reje lo  m nogoštev ilne  zas topn ike  espe­
ran tis tov  Iz celega sveta. Da no naš tevam o 
odposlancev  vseh am erišk ih  držav in d r ­
žavic, da ne im enujem o posam eznih  za­
s topn ikov  skoro  vseh ev ropsk ih  narodov, 
om enim o le, da so bili zastopani tud i :  
Indija, Kitajska, Kaplandija, Avstrali ja ,  
F ilipini

Vseh udeležencev so je zbra lo  nad 500; 
če pomislimo, da so bili to le odposlanci,

se m oram o čuditi tako velikem u številu . 
Med d rug im i im en itn im i osebami om e­
n im o le: Dr. Zamenhof, iznajditelj jezika 
E speran te  (15. decem bra 1909 je obhajal 
f>0- le tn ico  svojega rojstva); p .Zahm, au k to r  
znanih  spisov o evolucij i ;  p. I Iandly p r o ­
tes tan tsk i  konver t i t ,  ki delu je kot p rav i  
aposto l m ed p ro tes tan ti .

Vseh esperan tis tov  po sve tu  je okolo 
5 m ilijonov, ki so organ iz iran i  v nad 
2(HM> druš tv ih .

Esperan to  se poučuje v razn ih  šolah, 
po semeniščih, poslužujejo se ga uspešno 
razne firmo in u rad i.  R ek to ra t  vseučil išča  
v Helgradu je dovolil,  da  se p redava  na 
un iverz i  Esperan to .  L is t  »La bela Mondo« 
p r in aša  sliko p. Schmitza, vodjo nem škega 
»St. P au lu s  Hospiza« v Jeruzalem u, ki 
je ondi us tanov il  »esperantski krožek«. 
Š pansk i kralj Alfonz XIII. je odredil ,  da 
se poučuje na  neka te rih  vojaških  šolah 
Esperanto .

Katoličani so imeli n a  kongresu  službo 
božjo, k jer  je  b ila  p r id ig a  in petje po 
esperan tsko . Po k o ngresu  jo pa  večina 
ob iska la  evha r is t ičn i  kongres  v Montrealu. 
Cl. Colas je zastopal z zastavo katoliške 
E speran tis te  pri slovesni, velikansk i p ro ­
cesiji z Najsvetejšim .

Tudi dijaki se zanim ajo  za ta  jezik; 
imajo svoje g lasilo  S tudento«, ki v P rag i  
izhaja.

P rih o d n j i  sve tovni kongres  bo v Hagu 
n a  Nizozemskem meseca av g u s ta  1911.

Nekoliko iz l i te ra tu re  esperantistov .
Kdor l»i se zanim al za esperan tsk i  jezik, 
n jem u bomo ustreg l i ,  če navedem o nekaj 
čt iva v o spe ran tskem  jeziku. L i te ra tu ra  
je že ogrom na. Kdor hoče brati ,  im a na  
izbiro  v sakovrs tne  spise. Nekaj p revodov : 
»Mozart kaj Saljori« (Puškin), »lfigenio 
en Taurido« (Goethe), »Eneido« (Virgilij), 
-Julio Caesar« (Schakespeare), »Wilhelm 
T e l l .  (Schiller), »Imitado de Jesu Christo« 
(Hoja za Kristusom, Kempčan). rudi o r i ­
g ina ln ih  del je na  izb iro :  »Por kaj kon tran  
Esperanto« (Za in proti  Esperantu), »Ka­
to lika progaro« (m olitven ik :  la tinsko-
esperan tsk i) ,  »C.u la k redo es tas  on batalo  
ko n tran  la scienco?« M atem atike bo za­
n i m a l o :  »Pri unu spečo de ku rba j  linioj« 
(Dombrovski). Kdor razume francosko bo 
lahko b r a l : P ou rquo i  je su is  devenn
Esperantiste«, »L- Esperanto . M p o n s e  a



des crit iques«, »Faut-il r 6fo rm er  1’ Espe­
ranto«, E speran to  et C ro ix-R ouge« , »La 
langue in te rn a t io n a le  aux i l ia i re  Espe­
ranto« itd.

*  *  *

Naj podam  še en zgled E speran ta  v 
poeziji. Gotovo je znana  vsem  ljubka 
pesm ica  Goethejeva: »Ober a l len  Gipfeln 
is t  R uh’ . . .« P esm ica  se g lasi v esperan t-  
skem  p revodu  tako le :

S u p e r  Ciuj m onto j  
S ilen to ;
En čiuj branCoj 
Vi sen tas
P reskau  ne spiron.
En a rb a ro  b irdetoj d o r m a s ; 
A tendu  nur ,  baldafl 
Vi ankau ripozos.

NB. Naglas v Esperan tu  jo dosledno 
v e d n o  n a  p r  o d z a  d n j e m zlogu.

Nerešena uganka. V s ta ro d a v n em  veku 
je bil človok zadovoljen  sam  sč seboj in 
ni razm išlja l  o svojem  postanku , nam enu  
in cilju. To jo bil čas č loveškega razv i ­
ja n ja  n a  zunaj.

Ko se jo pa  človeštvo zadostno  razv ilo  
in se razšir ilo  po zemlji ,  je  jel človeški 
duh  po jm ovati  n o tran je  živ ljenje , sploh 
višjo prikazni.  S icer s ta  p r v a  človeka b ila 
poučena  o Bogu in s ta  že m ars ika j  ve­
dela, venda r  se je to počasi izgublja lo  
radi za k rkn jenos t i  človeških  otrok, kakor  
p rav i  sv. pismo, dok le r  se ni po babilonski 
zm ešnjav i skoraj vso izgubilo. Ljudje so 
sc razk rop il i  po svotu  in n as ta l i  so n a ­
rod i  z raz ličn im i jeziki, iu niso vedeli, da 
so si bratje .

In k a r  so izgubili narodi,  so iskali 
posamezniki.  Človek, za ka te rega  jo u s tv a r ­
je n a  zemlja, je skuša l  sf> svojim  razum om  
p rit i  do resnice  te r  tako spoznati  sm o te r  
življenja. P r i  vseh omikanejSih narod ih  
so zastopani taki m odroslovci.

A kdaj je kdo našel b ise r  resnice  v 
temi zm ote?  Da so mnogi pogansk i du ­
hovi s lu t i l i  o nekem  »nopoznauom«, to 
je ja sno  iz n jihovih  spisov.  N jihova po­
štenost,  p rav ičnost,  dom ov inska  ljubezen 
in spoš tovan je  versk ih  obredov, vse to 
nam  kaže n jihovo  s trom ljen je  po resnici. 
Veliki g o vo rn ik  Cicero jo bil vdan svoji 
v e r i ; bil je  veren. Tudi P lin lj  ml. je bil ple­
m enit  značaj,  k a r  priča jo  n jegova pisma.
V p ism u  n a  cesa r ja  T ra ja n a  govori o

k r is t jan ih  dosto jno in jih nekako zago­
varja. Seveda kot dober  r im sk i  d ržav ljan  
se ni smel m ešati  v n jihovo  vero.

Kratko, dok le r  je živelo č loveštvo v 
temi p o gans tva ,  ni moglo rošiti u ganke  
ž iv ljenskega  cilja. Ljudje so pač imeli 
pojm e o v išj ih  močeh, ki gospodarijo  nad 
živ ljenjem in sm rtjo ,  a  svojega nam ena  
n iso  mogli spoznati .  V vseh s lučajih  so 
j im  veljalo Vergili jeve besede! sic vol- 
vere parcas .

P a  p r iš la  jo Luč sve ta  in raz svetl i la  
zemljo. Clovoška duša  je pozabila  vpijoči 
g las  t isočerih  vekov: kaj je r e sn ic a ?  V 
Bogu jo n a š la  p o t ,  življenje in resnico .

U ganka je bila rešona. Razložil jo je 
Bog po svojem  učlovečenem  Sinu  in tako 
raz jasn i l  č loveški razum .

Ne dolgo, in mnogi so zam otali  svo je ­
voljno uganko  živ ljenja. Pozabili  so res ­
nico in se oddal jeva li  od nje. In k ako r  je 
nekdaj pobožni Job skuša l rešit i  ž iv ljenski 
p ro b lem ,  tako je tud i  Dante v s rednjem  
veku, g loboko  zamišljen  v verske resnice, 
najpovoljne jše  rešil pozabljeno uganko .

Prej so posam eznik i iskali resn ico ,  
sedaj jo čuva  og rom na druž inu  sv. Cerkve, 
lu posam eznik i p r iha ja jo  s h repenen jem  
v njeno naročje, da  bi spoznali  »namen 
in v ir  življenja«. Nedin Storad.

Nekaj m isli o svobodi ln pametni sili. 
Znam enit i  škof K epp le r  p i l e  v svoji knjigi 
>Mehr Freude« med d rug im  tudi nekako 
t a k o l e : N oosnovana in nospam otna je 
misel,  kak o r  d a j e  p ravo  veselje mogoče le 
pri razb rzdan i prostosti .  ?,o Anglež Buskin, 
p ro feso r  k u l tu rn e  zgodovine p r a v i :  »Pa­
m etne postave in p rav ič n a  s i la  n iso  za 
p lem en i t  na ro d  okovi, am p a k  nekak oklep, 
ki m u dajejo moč in varstvo .  P o tre b a  
sile  jo za človeka ravno tako  čas tna  kakor  
delo. Vsak dan  s liš im o več no rcev  go ­
vor i t i  o popoln i svobodi,  kak o r  bi b ila 
Bog ve kako čas tna  s tva r .  N ikakor  n e ;  
taka  svoboda  jo m arveč  značilna  za nizko 
stoječe s tva ri .  Noben človek, pa  naj je 
bil še tako mogočon in močen, ni bil tako 
p ros t  k ak o r  n. pr. r iba. Vedno jo za člo­
veka neka obveznost,  da  m o ra  kaj s to rit i  
ali kaj opus ti t i ,  m edtem  ko r ib a  stori,  kar  
so ji rav n o  zazdi. P ra v a  s i la  da  človeku 
njegovo dosto jans tvo ,  ne pa  raz b rz d an a  
p ros tos t .



Svoboda in  s ila s ta  dobr i ,  ako je 
izb ira  dobra, in  slabi,  ako je izb ira  (stvar, 
n a  ka tero  se nanaša)  slaba. V endar p a  je 
s i la  znači lna  za viSja bitja, svoboda p a  
za nižja. Vzvišenost in  s lava  b i t i j : od 
nadange l ja  do najnižje  žuželke, od p lane ta  
v veso ljs tvu  do p ra šk a  na  cesti obsto ji  v 
n jihovi pokorščin i ,  ne v n jihovi svobodi. 
Solnce n im a  svobode, suh  l is t  pod d re ­
vesom je im a  p a  dosti . — N erazum lj iva  
in  nepop isno  neu m n a  je misel, da  je svo­
boda za Človeka dobra, brez ozira  n a  to, 
kako jo  bo porabil .  To jo rav n o  tako, 
kakor  Ce bi kdo dovolil svo jem u o troku  
sesti k mizi,  obloženi s6 s ladkim i vini, s la ­
ščicami in fin im  sadjem. N ekatere izmed 
teh s tva r i  p a  bi bile zastrup ljene,  neka ­
te re  no. Zdaj bi pa  rekel o tro k u :  »Moj 
ljubi malček, glej,  p ro s t  si, izbiraj.. Zelo 
dobro  jo zate, p rosto  izbirati .  To ti vzgaja 
značaj in tvojo  ind iv idualnost.  Če izbereš 
napačen kozarec ali vzameš napačno  ja ­
godo, boš s icer  še danes um rl,  v enda r  boš 
dosegel dosto jans tvo  svobodnega otroka.« 
Tako H uskin ,  ki ni bil duhovnik , da  — 
nit i kato ličan!

Moderni človek sovraži kato liško Cer­
kov zlasti zato, kor s tavi moje raznem u 
uživanju, posebno kor jih  s tavi tud i  spo l ­
nem u. — Teh  moj pa no zahteva samo 
k ršča n sk a  m orala ,  am pak  tud i  zd ra v a  p a ­
m et in  tudi h ig iena ,  ki jo dandanes  v ne ­
ka te r ih  k rog ih  vso in naj višji življonski 
p r in c ip :  k a r  se s t r in ja  s higieno, jo dobro  j 
k a r  no, jo slabo. H azbrdano uživanje je 
to re j tudi p ro ti  higieni. Tomu p r i trd ijo  
vsi zd ravnik i.  Vsako nezm erno  uživanje 
rod i  neki gnus  nad do tičn im  užitkom. 
No s to r i  ž ivljonja šo bolj veselega, am pak  
še bolj žalostno. Ga 110 oslad i,  am p ak  za­
g ren i in ru in ira .  Ž ivljenje  po Niotzscho- 
jevom recep tu  »onkraj mej dobrega  in 
slabega« ne obogat i ,  no osreči in no ove- 
seli človeka, am p ak  ga ženo v h ira ln ico  
— boln išn ico  — no r išn ico  — in samomor. 
In vsega toga ni bilo šo n ik d a r  v toliki 
mori k ak o r  v našem  m odernem  času, ko 
tako  bujno cvete razb rzdana  svoboda.

Vera ln veselje. Ze v p rv ih  krščansk ih  
s to le tj ih  jo bil sp lošno  razš ir jen  p rod-1 
sodek, da jo življonjo k r is t janov  pusto  in 
žalostno. Da pa to 11I ros, ve vsak ,  ki jo 
kdaj občeval z resn ično  vornim l in  od 
k ršča n s tv a  prošinjonimi kris tjan i.  Nikjer

ne najdeš tol iko  prijaznosti ,  postrežlji-  
vosti ,  odk r i tega  veselja  in  p r is rčn o s t i ,  
k ako r  med p rav im i kris tjan i.

Vsaka ves tnost ,  zlasti pa  ves tnost  v 
izpoln jevan ju  versk ih  dolžnosti, rodi t iho  
zadovoljnost in  veselost. A vstr i jsk i  di­
p lom at grof A leksander  Hiibler (roj. 1811., 
um rl  18!(2.) je veliko po tova l ,  celo okoli 
sveta. Bil je dober  poznavalec ljudi in 
trd i,  da  dobe pok r is t jan jen i Kitajci k a r  
d ru g  izraz n a  obrazu  — nekaj veselega 
in zaupnega, ki jih takoj p rv i  h ip  loči od 
n jihovih  s ice r  čem ernih  in nezaupn ih  ro ­
jakov.

Kdo pa tud i  im a toliko zm is la  za ve­
selje kakor  ku to l iška  Cerkev ? Kod išče 
m odern i človek dandanes  veselja?  — P o  
gostilnah, hotelih , g lediščih in še po d rug ih  
lokalih, ki j ih  pa  ra jš i  ne imenujemo. Vso 
to veselje je sam o um etno  razdraženje 
živcev, ki mine, ko neha  do tičn i vpliv. 
Po leg tega  jo več inom a zd rav ju  škodlj ivo  
in drago. Revni delavec si g a  ne m ore 
privoSčiti,  ko bi tudi hotel,  — Cerkov p a  
n ud i neskaljeno  in t ra jn o  veselje vsem 
ljudem brez raz like  in brezplačno.

Nem ška p isa te lj ica  E lizabeta Gnauck- 
Kuhne piše v tem oziru : »Kdo razum e 
ubogo delavko  in kdo se b r ig a  za n jen  
b la g o r?  Hočem n a ra v n o s t :  p rv a  med vsemi, 
ki zanjo kaj store, je ka to liška  Cerkev. — 
Ko vabi vern ike  k s lovesni službi božji, 
so ozaljša  kakor  l jubeča mati, da bi b ila 
svo jim  o trokom  lepa. Ako sc oklone de­
lavka roke te m a te re ,  tedaj dobi vsaj 
e n k ra t  v tednu blagodejen  vtis nečesa 
vzvišenega, im a vsaj ono veselo uro . Od 
p rahu ,  ro p o ta  in nesnage izmučeni čuti 
se ji odpočijejo  in sc ji požive. Med vsuk- 
dan j im i sk rbm i begajoča duša  se ji v rne 
dom ov — k Bogu. Svet je delavko izločil 
od vsega, k a r  jo lepega v na rav i  in um e t­
nosti .  Edino kato liška  Cerkev se krasi 
tud i  zanjo , provova tud i njeno revno, 
m rzlo  in t rudapo lno  življenje z dihom 
lepote in neskončno poezije. Ta b lago ­
dejni dih  č lovek  pač čuti,  Četudi g a  ne 
m ore opisati.« — Om enim o še ,  da piše  
to p isa te l j ica  iz lastne bridke skušn je ;  
in  torej tem bolj p repr ičevalno . Rojena 
1. 1850. kot p ro te s tan t in ja  je b ila  na jp re j  
učitel jica in p reds to jn ica  nekega vzgoj­
nega zavoda. L. 188«. so jo omožila. A že 
1. 181)0. so je n jen  mož ločil od nje. B ila



je  vsa zapuščena  in  zanjo več ni bilo ve­
se lja  n a  svetu. Tolažbe je iska la  v š tud i ju  
in tu d i  več pisala, posebno o socialnem  
vp raša n ju  žene. Končno je naš la  m i r  in 
veselje ,  ki odseva  iz n jen ih  spisov, 1. 1!HM), 
ko je p re s to p i la  v ka to liško  Cerkev.

Moderni č lovek , ki živi v h ru m u  in 
šum u  in se u p i jan ju je  z razn im i om am am i 
življenja, ne m ore razum eti tega  veselja, 
ki ga  da  vera.

Ako m u  o tem go v o r iš ,  se ti ne raz ­
sodno  poHmehuje in g leda  k ak o r  slepec, 
k ad a r  m u govoriš  o barvali. T oda m nogi 
teh ž iv ljen ja  s i t ih  so so v resn ih  t re n u tk ih  
p re t re s l j iv o  izrazili o sreči in vesolju, ki 
g a  nudi v r t inec  življenja. F ranc  Dingel- 
s tedt,  pesnik, d r a m a tu r g  in nazadnje r a v ­
natelj  d vo rnega  g led išča  n a  Dunaju  — 
um rl I. 1881. — si je sam  sestav il  g robn i  
napis,  ki so g l a s i :

»Kr bat im I,obon viol (lliick gohabt, 
und is t  doch niom als  g luck lich  govvesen.«

In tak ih  jo več.

Knko so nas tn le  »časniške race«. Za­
ko tn i lističi, pa tud i sve tovni časniki po­
š iljajo  od časa  do časa med sve t  izmišljeno 
nov ice ,  ki se n a v a d n o  im enu je jo  »čas- 
niško raco«. P r i ja z n a  tiča, ki nas  razve ­
seljuje, ko p lava  po r ib n ik u ,  še bolj pa, 
ko leži počena prod nam i na  krožniku, jo 
p r iš la  ob svojo dobro  ime. S torjeno  k r i ­
vico m oram o  poprav i t i .  Zagreš il  jo zmoto 
M artin  L u te r ;  besedo »Legende« je  v svoji 
hudom ušnos ti ,  če no z lobnosti,  p rek rs t i l  
v »Lugondo«; l judska  et im ologija  jo iz 
toga n a p ra v i la  »Ltig-Knte«; p rv i  dol to 
besede so izpustili ,  o s ta la  jo sam o šo: 
raca  (Knte) — lažnivka. Kot časn iška  laž­
ni vka  jo raca  s ta ra  okoli  UK) lot. Ime jo 
dobila  vslod neke sm ešnice  Holandcu Norb. 
K om elissona,  ki jo v nekem  podlis tku  
poročal o 20 racah, da  jo »vsaka d ru g a  
r ac a  p rv o  raco s kostm i in porjom požrla  
in jo naposled  zadnja, t. j. dva jse ta  raca  
im ela  vseli 1!) rac v želodcu"!

Novo bab i lonsko  sporočilo  o vesolj- 
noin po topu . P ro feso r  Hilproclit,  p r iznan  
as lr i jo log  (razlskovavec as irsk ih  s tarin),  
jo odk r il  novo babilonsko  sporoč ilo  o 
vesoljnem potopu. Našel jo blizu Nip- 
p u ra  (južnovzhodno od llabilonu) g l in a ­

ste plošče, pop isane  v sem itskem  jeziku 
med časom kra l ja  S argona  do Akkada. 
H ilp rech t  je  določil, da  so plošče p isane  
v dobi 2100 pr. Kr., 600 le t proj nego 
Mojzesovo sporočilo .  So prib ližno  iz dobe, 
v ka te r i  je živel očak A braham . P o  ll il-  
p rech tov ih  besedah se to sporočilo  najbolj 
v jem a s6 sv. pism om. N. St.

N arodov  jezik — izraz njegovega d u h a  
in  narave.  — V jezikovni sk ladbi sc izraža 
nač in ,  kako  kak narod  sodi o razn ih  
rečeh ,  o ž iv ljen ju  in n jegovih  razm erah .

P r i  o r i jen ta lc ih  n. pr. je  jez ikovna 
sk ladba  p lastična.  Odvisnih  s tavkov  skoraj 
no poznajo. Večinoma j im  tud i  m anjkajo  
podro jevaln i  vozniki.  Svoje misli izražajo 
v g lavn ih  s tavkih .  S tavijo  vzporedno  misel 
za m is l i jo ,  kakor  s l ika  s l ik a r  p redm et 
z raven  predm eta .  To kaže n jihovo  bujno 
dom išlji jo .  Zato tud i  a b s t ra k tn e  resnico 
na j ra jš i  izražajo v p r isp o d o b ah :  p a ra b o ­
lah in m etaforah .

Jezik pa, ki ljubi dolgo perijode in 
colo v rsto  odvisn ih  s tavkov ,  kažo ja k o s t  
m iselne moči in krepko  voljo dotičnega 
naroda .  S k ladba  la t in skega  jezika  se od li ­
ku je  po m ogočnem  zvoku in pa po podre- 
jevaln l težnji. Pom is lim o  cons truc tio  accu- 
sa tiv i cum  in f in it ivo  al i  nom. cum in fin i- 
tivo! Kn sam >dixit< ali »ait« zaobrne 
obraz  vsem s t ra n s k im  stavkom . Njegov 
vpliv  so vleče skozi cole s tran i .  Skladba 
lat. jezika vklopa g o v orn ika  iu p isa te l ja  
v ja rem  s trogo  in dosledno  določenih, 
ne izp rosn ih  prav il ,  ki no dajo  govorečem u 
skoraj nobene  p rostosti .  To Je jozik tis tih  
H imljanov, ki so si s k repos t jo  in vstraj-  
nos tjo  vpokoril i  vesoljn i svet,  to r  so na ­
rodom  narekova l i  p rav o  in  postave.

Grški jozik stoji nekako v s red i  mod 
o r i jen ta lsko  plastiko  in rim sko  a b s t ra k t ­
nostjo . V tem se iz raža  genij g rškega  n a ­
roda, ki je  dal sve tu  vidike um etnike, pa 
tud i  nodo.sogljlve misolco in filozofe.

Genij s lovenskega jezika p renaša  s icer  
tildi daljše perijode sft zavlsniiili stavki 
in jo zato tudi p r ip ra v en  za filozofična 
razm išljovanja , a se vendar  še lepšo g lasi 
v p re p ro s t ih ,  sporojonih  s tavk ih ,  in je 
zato jezik ugoden za p r ipovedno  s l ikan je  
in za poezijo.
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1  Juliia Š t o p ,  U j u b l j a n a  |
m  ^  _  i rPrešernova ulica št. 5.

f l a j v e č j a  z a l o g a  č e v l j e m
za gospode, dame in otroke. Športni eevlji iz naj« 
bol] slovitih tovarn. Pravi goiserski gorski čevlji.

Frua slovenska veletrgovina

z železnino in s poljedelskimi stroji

Fr. Stupica, Ljubljana
Mariji! Terezije cesta štev. fl
priporoča bogato zalogo raznovrstne že­
leznine, stavbnih potrebščin, sani, Izorst- 
nih drsalk, motorjeu, železnih blagajn Itd.

Najnlije cene In solidna !posfre£ba I

&

| ^̂ P̂»(̂ ©caQigžitaiež»(a>EaiLtEaKa(a[>tiii(ga><aicagaB)ia)@>esQ>
Priporočljiva domača tvrdka!

Podpisani iz jav ljam  v im enu  »tavbneo« odbora  t a  zidanja novo  
corkve v Amibelu p r i  Žužem berku, da je  gosp od

Rajko SuSnlk, umetni steklar v Šiški
n a p ra v i l  v Im enovani ce rkvi omijftt nov ih  oken, k raano  in  u m e tn o  v 
go tskem  hIokii, v ap lošno  r.adovoljnoat tu  po zm ern i ceni te r  je  la to  v 
»voji a t rok i  vreden  najholjAegn p r iporoč ila .

Za s tavbn i o d b o r :
V Š m i h e l u ,  12. nv«. I90t>. FranftUek O abriek ,  župni u p rav .

l i



I t i i i a  i a l i l  Han, U t )  in M n  lir m l  k is Strahe spadaiočili i r Ik m .

n n n u i i s p r . , ,
s t  u t i .  l i i M t t i  m g. n. i h U » A n  i m  M  p r i z f i i l l f i T l M

Ih Kniigaueznica „Katol. tlskoonega dreStoa"
\  (hj n Ljubljani se priporoča

M i
l i l v Izvršitev vsakovrstnih knlinovešklh del. w

T
n̂jižnieam znattn popust. Solidno dulo, zmtrnt omt.

— s___

Luka Vilhar, urar, Ljubljana. Kopitarjeva ulica štet. 4
fuivsčlnl iaP.l. ob/lnstvn sv o jo  veliko  in bogato  z a lo g o  priložnostnih daril
kot ure. verlllce, uhane, zapestn ice po najntijih cenah. Za lotldno ii točno poslretbo» jratl-

□naanaoaaaonaDDaaaaaoaaaaanaaauaaoananaaaauuuaum nau

Dosur Id IzdelovateU cerkvenega orodlo In 
posode, Ljubljana, Eiizobetnn cesto štev. 3

cerkvene posode In orodja »11 po las tnem  n ač r tu  v potlnb-
>do poprav i  In p renovi,  postrehrl In p o t l a t l  vae po p r iznano  najnllEjl c in i .

aaaaaaaaaaaaaoaaooaaoaDaaoaoaoaaciaaoaaaaooaoDacicjoaa

Ivan Kregar
M  priporo«a v U d e-  • «  
lo v an j r  v s a k o v rs tn e  «•* 
nein »I uu. S ta ro  posodo

Nitk« c r>ne I Priporoča ne Velika zaloga » V zalogi Ima tudi 
Savlje, 

hlača, srajco, te-trgovina s klobuki in CeolJI ■  hlače, ar«

Ivan Podlesnik ml., Ljubljana, Stari trn  št. 10. : ***'za uniforma.

H p ie j* * /

Majalna JML t i i  društva" (Iliču) v L i n
•» Jii|prtpofo«a_avoJo bogato zalogo j

šolskih in pisarniških potrebščin,
kakor: raznovrstni papir, zvezke, noteze, rasna znplznlke, kopirna kn)!ge, 
io laka in  p lsarn lika mapa, p isala, radirka, črnilo, gam i, tint nlke, ravnila, 
trikote, lastila,)karve, čopiča, raznovrstna razglednica In devool|onall|e .


